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เคร่ืองใชไฟฟาแบบลอยตัว



คุณสมบัติของตู้แช่ไวน์ซัมซุง
ตู้แช่ไวน์ซัมซุงให้คุณเก็บไวน์รสเลิศในอุณหภูมิท่ีเหมาะสม ได้รสชาติท่ีกลมกล่อม

ทำงานด้วยระบบทำงานด้วยระบบดิจิตอลดิจิตอล
แสดงและควบคุมสถานะการทำงานของตู้แช่ไวน์ และอุณหภูมิภายในด้วยระบบดิจิ ตอล  

ประสิทธิภาพการทำงานท่ีเชื่อถือได้ประสิทธิภาพการทำงานที่เช่ือถือได้
ตู้แช่ไวน์์น้ีได้นำคอมเพรสเซอร์ประสิทธิภาพสูงมาใช้ในการประกอซึ่งมีประสิทธิภาพการทำงานอย่า
งดีเย่ียม 

ใช้งานได้อย่างสะดวกง่ายดายใช้งานได้อย่างสะดวกง่ายดาย
ชั้นวางสามารถถอดออก แล้วประกอบกลับได้อย่างง่ายดายเพ่ือจุดประสงค์ในการทำความสะอาด 
มีการนำประตูกระจกมาใช้เพ่ือท่ีจะสามารถสังเกตสภาพของไวน์ภายในขวดไวน์ได้

คุณสมบัติพิเศษคุณสมบัติพิเศษ
ชั้นวางออกแบบอยู่ในรูปแบบคล่ืนซึ่งมอบความสวยงาม และให้ความรู้สึกยิ่งใหญ่ ติดตั้งโคมไฟแบบ 
LED ที่ปล่อยรังสีความร้อนต่ำเพ่ือลดผลกระทบท่ีอาจเกิดขึ้นกับรสชาติของไวน์

02_คุณสมบัติ

เพ่ือการอ้างอิงอย่างง่ายดายในครั้งหน้า 
กรุณาจดรุ่น และหมายเลขผลิตภัณฑ์เก็บเอาไว้ 
คุณจะพบหมายเลขรุ่นไดท่ี้ดา้นขวาของตวัตูแ้ช่ไวน์

รุ่น# 
หมายเลข#  



ข้อควรระวังเพ่ือความปลอดภัย
คำเตือนคำเตือน

•   ก่อนปฏิบัติงานกับตู้แช่ไวน์ กรุณาอ่านคู่มือการใช้งานน้ีให้้ละเอียด และเก็บรักษาไว้เป็นอย่างดีเพ่ือการ
อ้างอิงในการใช้งานครั้งต่อไป

คำเตือนคำเตือน

•   เน่ืองจากคำแนะนำการปฏิบัติงานอธิบายครอบคลุมถึงการใช้งานในหลายๆรุ่นด้วยกัน หน้าที่การใช ้งานไว
ตู้แช่ไวน์์ของคุณอาจแตกต่างจากที่อธิบายในคู่มือการใช้งานน้ีได้เล็กน้อย 

สัญลักษณ์คำเตือนให้ระมัดระวังสัญลักษณ์คำเตือนให้ระมัดระวัง

คำเตือนคำเตือน
มีความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บสาหัส หรือเป็นอันตรายถึงชีวิต

ข้อควรระวังข้อควรระวัง
มีความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บหรือทำให้เกิดอุปกรณ์เสียหาย

สัญลักษณ์อ่ืนๆสัญลักษณ์อ่ืนๆ
ข้อห้ามกระทำ

อย่าแกะชิ้นส่วน

อย่าสัมผัส

ต้องปฏิบัติตาม

ต้องถอดปลั๊กออกจากเต้ารับ

ต้องเช่ือมต่อสายดินเพ่ือหลีกเล่ียงไฟฟ้าช็อต

ติดต่อผู้ให้บริการเพ่ือขอความช่วยเหลือ

กรุณากรุณาปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัดเน่ืองจากสัญลักษณ์คำเตือนเหล่าน้ีมีจุดประสงค์เพ่ือปกป้องคุณ ปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัดเน่ืองจากสัญลักษณ์คำเตือนเหล่าน้ีมีจุดประสงค์เพ่ือปกป้องคุณ 
และบุคคลอ่ืน ๆ จากการได้รับบาดเจ็บและบุคคลอ่ืน ๆ จากการได้รับบาดเจ็บ
หลังจากอ่านหลังจากอ่านส่วนน้ีแล้วส่วนน้ีแล้วกรุณาเก็บรักษาอย่างดีเพ่ือการอ้างอิงในครั้งต่อไปกรุณาเก็บรักษาอย่างดีเพ่ือการอ้างอิงในครั้งต่อไป
•  เคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ีจะต้องได้รับการติดตั้ง และจัดวางในตำแหน่งที่เหมาะสมตามคำแนะนำของคู่มือการใช้ 

งานก่อนการใช้งานจริง
• ใช้เคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ีให้ตรงจุดประสงค์ตามที่อธิบายไว้ในคู่มือการใช้งานน้ี
• ขอแนะนำเป็นอย่างยิ่งว่าควรให้ช่างซ่อมเป็นผู้ทำการการซ่อมแซม

•    สารทำความเย็น R600a เป็นก๊าซธรรมชาติท่ีสามารถใช้ได้ในสภาพแวดล้อมท่ีหลากหลาย 
แต่เน่ืองจากเป็นสารไวไฟ ขณะขนส่ง และติดตั้งเคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ี ควรระมัดระวังไม่ให้เกิดความ 
เสียหายต่อส่วนประกอบใด ๆ ในวงจรทำความเย็น 

•    สารทำความเย็นท่ีรั่วจากท่อสามารถติดไฟ หรือเป็นอันตรายต่อดวงตาได้ ถ้าพบการรั่วของสาร 
ห้ามไม่ให้มีเปลวไฟ หรือแหล่งที่สามารถทำให้เกิดประกายไฟ และต้องระบายอากาศในห้องท่ีจัด 
วางเครื่องใช้ไฟฟ้าน้ีสักครู่

ข้อควรระวังด้านความปลอดภัย_03



ข้อควรระวังเพ่ือความปลอดภัย
• ในการหลีกเล่ียงการเกิดการผสมระหว่างก๊าซที่ติดไฟได้ด้วยอากาศและสารทำความเย็นท่ีรั่วออกมาจากวงจร 

การทำความเย็น ขนาดของห้องที่เคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ีจัดวางไว้ควรข้ึนอยู่กับปริมาณของสารทำความเย็นท่ีนำมาใช้
• ห้ามเร่ิมใช้เคร่ืองใช้ไฟฟ้าที่ชำรุดเสียหาย คุณหากมีข้อสงสัยใด ๆ กรุณาปรึกษาผู้แทนจำหน่ายของคุณ
• ขนาดของห้องกำหนดไว้ว่าต้องมีขนาด 1 ม3 ต่อทุก ๆ 8 กรัมของสารทำความเย็น R600a 

ภายในเคร่ืองใช้ไฟฟ้า
• ปริมาณของสารทำความเย็นแสดงอยู่ในไดอะแกรมการเดินสายที่ด้านหลังของตู้แช่ไวน์์ของคุณ
• กรุณาทิ้งบรรจุภัณฑ์ของผลิตภัณฑ์น้ีอย่างเป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม
• ถอดปล๊ักไฟออกจากเต้ารับก่อนการเปล่ียนไฟภายในตู้แช่ไวน์
 - ไม่เช่นน้ัน อาจเส่ียงต่อการเกิดไฟฟ้าช็อต 

สัญลักษณ์คำเตือนภัยร้ายแรง

คำเตือนคำเตือน   
ห้ามเสียบปล๊ักเคร่ืองใช้ไฟฟ้าหลายช้ินลงในเต้ารับเอนกประสงค์ในเวลาเดียวกัน
- ไม่เช่นน้ัน อาจเกิดความเสี่ยงต่ออัคคีภัยได้

•  หลีกเล่ียงปล๊ักไฟไม่ให้อยู่ติดกับด้านหลังของตู้แช่ไวน์ใกล้จนเกินไปเพ่ือตรวจสอบให้แน่ใจว่าปล๊ักไฟจะไม่
ถูกกดทับ หรือเสียหาย

 - ปล๊ักไฟที่ชำรุดเสียหายอาจก่อให้เกิดอัคคีภัยเน่ืองจากความร้อนท่ีสูงเกินขีดสุด
• หลีกเล่ียงไม่ให้น้ำกระเด็น หรือไหลไปโดนตู้แช่ไวน์
 - มีความเสี่ยงต่ออัคคีภัย หรือไฟฟ้าช็อต
•  อย่าวางสิ่งของหนัก หรืออุปกรณ์ไฟฟ้าที่ใช้ทำความร้อน เช่นเตาไมโครเวฟ หรือหม้อหุงข้าวไฟฟ้าบน 

สายไฟ
 - มีความเสี่ยงต่อไฟฟ้าช็อต หรืออัคคีภัย
• อย่าถอดเต้ารับไฟด้วยมือท่ีเปียกน้ำ
 - ไม่เช่นน้ัน อาจเส่ียงต่อการเกิดไฟฟ้าช็อต
• อย่าวางภาชนะที่ใส่น้ำไว้บนตู้แช่ไวน์
 - มีความเสี่ยงต่ออัคคีภัย หรือไฟฟ้าดูดหากน้ำหก
• อย่าติดตั้งตู้แช่ไวน์ในสถานที่ท่ีเปียก หรือน้ำอาจกระเด็นใส่
 - มีความเสี่ยงต่ออัคคีภัย หรือไฟฟ้าช็อตหากส่วนประกอบของเคร่ืองใช้ไฟฟ้ามีปัญหาเร่ืองฉนวน
•  อย่าเก็บสิ่งที่เป็นสารระเหย หรือติดไฟได้ในตู้แช่ไวน์ หรือใช้งานสิ่งเหล่าน้ันอยู่ใกล้ ๆ กับตู้แช่ไวน์
 - เบนซิน ทินเนอร์, เอธานอล, อีเธอร์, ก๊าซ LP หรือสสารอื่น ๆ อาจก่อให้เกิดการระเบิดได้

• อย่าแยกชิ้นส่วน หรือซ่อมแซมตู้แช่ไวน์ด้วยตนเอง
   - มีความเสี่ยงต่ออัคคีภัย ความล้มเหลวในการใช้งาน และการบาดเจ็บ

• ก่อนการเปล่ียนไฟภายในตู้แช่ไวน์ กรุณาถอดปลั๊กออกจากเต้ารับ
   - ไม่เช่นน้ัน อาจเส่ียงต่อการเกิดไฟฟ้าช็อต

• หากคุณต้องการทิ้งตู้แช่ไวน์ กรุณารื้อประตู และแถบผนึกออกก่อนท่ีจะทิ้งตู้แช่ไวน์ไป
   - วิธีน้ีเป็นการป้องกันการขังเด็กเล็กเอาไว้ภายในตู้แช่ไวน์ได้

• ตู้แช่ไวน์ต้องได้รับการเก็บกักเอาไว้
   - ในกรณีท่ีเกิดการใช้ไฟฟ้า หรือไฟฟ้าดูด เน่ืองจากมีไฟฟ้ารั่วออกจากตู้แช่ไวน์

• ห้ามใช้ท่อแก๊ส สายโทรศัพท์ หรือสายล่อฟ้าเป็นจุดสายดิน
   - การใช้สายดินท่ีไม่เหมาะสมการทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

04_ข้อควรระวังด้านความปลอดภัย



ข้อควรระวังเพ่ือความปลอดภัย
สัญลักษณ์แสดงคำเตือนสัญลักษณ์แสดงคำเตือน

ข้อควรระวังข้อควรระวัง

• ไม่ควรเสียบปล๊ักที่หลวมเข้ากับเต้ารับ
 - มีความเสี่ยงต่ออัคคีภัย หรือไฟฟ้าช็อต
• ห้ามกระชากเมื่อต้องการถอดสายไฟออก
 - สายไฟท่ีชำรุดอาจทำให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจร ไฟลุก หรือไฟฟ้าช็อตได้
 -  ถ้าสายไฟชำรุด ต้องให้ผู้ผลิต ตัวแทนให้บริการที่ได้รับอนุญาต หรือผู้ให้บริการที่มีคุณสมบัติเป็นผู้เปล่ียน 

สายไฟ
• ห้ามวางสิ่งของไว้บนตู้แช่ไวน์
 -   ของชิ้นน้ันอาจหล่นและทำให้เกิดการบาดเจ็บ หรืออุปกรณ์ชำรุดเสียหายขณะเปิดหรือปิดประตูตู้แช่ไวน์
• ห้ามเก็บยา อุปกรณ์ทางวิทยาศาสตร์ หรือผลิตภัณฑ์ท่ีไวต่ออุณหภูมิในตู้แช่ไวน์
 - ตรวจสอบฉลากแสดงรายละเอียดของผลิตภัณฑ์เพ่ือตรวจสอบว่าสามารถเก็บในท่ีเย็นได้
• ควรทำตู้แช่ไวน์ให้เย็นจัดขณะเชื่อมต่อกับกระแสไฟในครั้งแรกก่อนการเก็บไวน์ และต้องไม่เก็บขวดไวน์ 

ไว้รอบบริเวณเซนเซอร์อุณหภูมิ
 - เพ่ือไม่ให้การแสดงอุณหภูมิเกิดการผิดพลาด
• อย่าวางตู้แช่ไวน์กลับข้าง หรือวางตามแนวนอน มุมลาดเอียงระหว่างตัวเคร่ืองและพ้ืนควรมีมากกว่า 45° เม่ือจำ

เป็นต้องมีการวางแบบลาดเอียง
 -  เพ่ือป้องกันน้ำมันคอมเพรสเซอร์จากการไหลซึมเข้าสู่ท่อระบบ แล้วส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพการทำงาน 

ของการทำความเย็น
• อย่าให้เด็กเล่น หรือปีนป่ายตู้แช่ไวน์
 - เพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหายต่อตู้แช่ไวน์ หรือทำให้เด็กบาดเจ็บ
• หลังจากถอดปลั๊กไฟออกแล้ว สามารถเสียบปล้ักไฟได้อีกครั้งหลังจากพักเป็นเวลา 5 นาทีแล้วเท่าน้ัน
 - เพ่ือไม่ให้คอมเพรสเซอร์เสียหาย
• เคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ีไม่เหมาะกับบุคคลท่ี (รวมถึงเด็ก) ความสามารถทางร่างกาย ความรู้สึก หรือจิตใจบกพร่อง 

หรือไม่มีความรู้หรือประสบการณ์ นอกจากว่าจะอยู่ภายใต้ความดูแล หรือได้รับคำแนะนำเก่ียวกับการใช้เคร่ือง
ใช้ไฟฟ้าโดยผู้รับผิดชอบความปลอดภัยของบุคคลเหล่านั้น

• อย่าเก็บผลิตภัณฑ์ยา อุปกรณ์ทางวิทยาศาสตร์ หรือผลิตภัณฑ์ท่ีไวต่ออุณหภูมิห้องไว้ในตู้เย็น
 - ผลิตภัณฑ์ท่ีจำเป็นต้องได้รับการควบคุมอุณหภูมิอย่างเข้มงวดต้องไม่ถูกเก็บเอาไว้ในตู้เย็น

ข้อควรระวังข้อควรระวัง

การทำความเย็นให้กับตู้แช่ไวน์น้ันข้ึนอยู่กับสารทำความเย็น ซ่ึงเติมลงในตู้แช่ไวน์โดยกระบวนการ 
ผลิตแบบพิเศษ ดังนั้น ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อด้านหลังของตู้แช่ไวน์ติดอยู่อย่างแข็งแรง

• ถ้ามีเสียง กล่ิน หรือควันท่ีผิดปกติ ให้ถอดปล๊ักทันที แล้วติดต่อศูนย์ให้บริการของ Samsung ที่อยู่ใกล้บ้าน 
คุณมากที่สุด

• เม่ือทำความสะอาดปลั๊ก อย่าเช็ดสิ่งแปลกปลอมออกจากหัวของปล๊ักไฟด้วยผ้าเปียก
 - เน่ืองจากมีความเสี่ยงต่อการโดนไฟลวก และไฟไหม้
• อย่ายื่นมือลงไปข้างใต้ตู้แช่ไวน์
 - ขอบท่ีแหลมคมอาจบาดมือ และทำให้บาดเจ็บได้
• ถอดปล๊ักออกถ้าจะไม่ใช้งานตู้แช่ไวน์เป็นเวลานาน
 - ฉนวนท่ีเก่าอาจทำให้เกิดอัคคีภัยได้

คำเตือนคำเตือน

• ทำความสะอาดตัวระบายอากาศ และช่องอากาศเป็นประจำ และหลีกเล่ียงไม่ให้เกิดการอุดตัน
• อย่าใช้อุปกรณ์เคร่ืองกล หรือวิธีอ่ืนใดที่จะเร่งกระบวนการละลายน้ำแข็งนอกเหนือไปจากวิธีทีผู้ผลิตแนะ

นำมา
• อย่าทำลายระบบทำความเย็น และวงจรทำความเย็น
• อย่าใช้เคร่ืองใช้ไฟฟ้าอ่ืน ๆ ในตู้แช่ไวน์ยกเว้นผลิตภัณฑ์เคร่ืองใช้ไฟฟ้าที่แนะนำโดยผู้ผลิต

ข้อควรระวังด้านความปลอดภัย_05
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01 การประกอบชิ้นส่วน

การประกอบชิ้นส่วนตู้แช่ไวน์ของ
คุณ

การตรวจสอบขนาดของประตูการตรวจสอบขนาดของประตู
ตรวจสอบขนาดประตูของคุณว่าตู้แช่ไวน์สามารถผ่านเข้าไปได้หรือไม่

*ขนาดของเคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ี
ขนาด (มม.)

ความกว้าง 511
ความลึก 550
ความสูง 850

แกะส่วนประกอบหีบห่อบรรจุภัณฑ์ออกทั้งหมดรวมทั้งแถบกาวภายใน และอื่น ๆ ด้วย
กรุณาเอาแผ่นโฟมท่ีอยู่ใต้ตู้แช่ไวน์ออกขณะใช้งาน

1.   พ้ืนท่ีใช้วางตู้แช่ไวน์ควรเป็นพ้ืนผิวท่ีเรียบ และแข็งแรง ไม่เช่นน้ัน ระบบทำความเย็นภายในอาจ 
ทำงานได้ไม่เหมาะสม หากพ้ืนผิวไม่เรียบ ให้ปรับระดับตู้แช่ไวน์ด้วยการหมุนขาปรับระดับท่ีด้าน 
ล่างของตู้ (หมุนทวนเข็นนาฬิกา)

• เสียงจะดังมากขึ้นหากจัดวางบนพื้นผิวท่ีไม่มีความแข็ง
• กรุณาสอดแผ่นไม้เม่ือจัดวางเครื่องไว้บนพรมเพ่ือป้องกัน

ไม่่ให้ความร้อนจากด้านล่างของตู้แช่ไวน์ทำให้พรมเป็นด่าง 
หรือปิดกั้นการระบายความร้อน

การประกอบชิ้นส่วน_07



การทำการติดต้ังตู้แช่ไวน์ของคุณการทำการติดตั้งตู้แช่ไวน์ของคุณ
2. ควรจัดวางตู้แช่ไวน์ไว้ในพ้ืนท่ีท่ีมีขนาดเพียงพอ
 ระยะห่างระหว่างตัวเคร่ืองด้านหลังและด้านข้างของตู้แช่ไวน์ และกำแพงไม่ควรต่ำกว่า 55มม. 

ระยะห่างความสูงไม่ควรต่ำกว่า 100มม.

3. การทำความสะอาดตู้แช่ไวน์
 ทำความสะอาดทั้งภายนอกและภายในตู้แช่ไวน์ด้วยผ้าเปียก (อาจผสมสารละลายที่เป็นกลางลงในน้ำ

อุ่นด้วยได้)

4. เสียบปล๊ักไฟหลังจากตั้งเคร่ืองเอาไว้แล้วประมาณหนึ่งชั่วโมง กรุณาดำเนินการปฏิบัติงานที่เหมาะสม 
ตามคำแนะนำท่ีแสดงในตู้แช่ไวน์ด้วยความระมัดระวัง:

ข้อแนะนำในการติดตั้ง:
1. อย่าวางตู้แช่ไวน์ท่ีสภาพอุณหภูมิล้อมรอบต่ำกว่า 10°C หรือสูงกว่า 32°C
2.  ตู้แช่ไวน์ (ห้องเก็บไวน์) จะไม่ทำงานท่ีอุณหภูมิแวดล้อมท่ีน้อยกว่า (ต่ำกว่า 10°C) 

ถ้าตั้งอุณหภูมิของตู้แช่ไวน์ไว้เหนือกว่า 10°C
3.  เม่ืออุณหภูมิแวดล้อมอยู่สูงกว่า 32°C เราขอแนะนำให้ตั้งค่าอุณหภูมิไว้ท่ีระหว่าง 10°C ~ 18°C
4. เม่ืออุณหภูมิแวดล้อมต่ำกว่า 5°C กรุณาถอดปลั๊กออกจากเต้ารับ ไม่เช่นน้ันไวน์อาจแข็งตัวได้
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02 การปฏิบัติงาน

คำแนะนำการปฏิบัติงานของ 
ตู้แช่ไวน์ Samsung
การเตรียมการก่อนการใช้งานการเตรียมการก่อนการใช้งาน
ตู้แช่ไวน์ของคุณสามารถใช้งานได้อย่างสมบูรณ์ตามขั้นตอนต่อไปน้ี หากไม่เป็นเช่นน้ัน กรุณาตรวจสอบแหล่งจ่ายไฟ 
หรือลองดูท่ีการแก้ปัญหาท่ีหน้าสุดท้ายของคู่มือการใช้งาน กรุณาติดต่อศูนย์บริการ Samsung 
ท่ีใกล้บ้านคุณหากมีข้อสงสัย หรือคำถามใด ๆ

1. ควรเว้นระยะห่างระหว่างกำแพง และตู้แช่ไวน์อย่างพอเหมาะ กรุณาอ้างอิงถึงคำแนะนำการติดตั้งในคู่
มือการใช้น้ี

2. กรุณาตรวจสอบว่าหน้าจอนี้แสดงอุณหภูมิเม่ือตู้แช่ไวน์ได้รับพลังงานไฟฟ้าแล้ว
3. ต้ังค่าตัวควบคุมอุณหภูมิให้ต่ำที่สุด แล้วรอเป็นเวลา 1 ช่ัวโมง ซึ่งจากนั้นตู้แช่ไวน์จะมีความเย็น และ 

มอเตอร์จะทำงานอย่างทรงตัวแล้ว
4. ต้องใช้เวลาสักครู่ให้ตู้แช่ไวน์มีอุณหภูมิท่ีพอเหมาะหลังจากเริ่มทำงาน คุณสามารถเก็บไวน์ไว้ภายในได้

เม่ืออุณหภูมิของตู้แช่ไวน์อยู่ในจุดที่ต่ำพอ

ทำความรู้จักกับแผงควบคุมทำความรู้จักกับแผงควบคุม (RW33EBSS)

ฟังก์ชันควบคุม LED

ฟังก์ชันล็อกนิรภัยสำหรับเด็ก
การปรับอุณหภูมิ

1. การปรับอุณหภูมิ
•  ช่วงการตั้งค่าของห้องเก็บไวน์อยู่ระหว่าง 3°C - 18°C ให้กด „Temp.Up“ เพ่ือเปล่ียนการตั้งค่าอุณหภูมิ

ในห้องเก็บไวน์ อุณหภูมิท่ีตั้งค่าจะเพิ่มขึ้น 1°C ต่อการกดทุกครั้ง และการกดปุ่ม „Temp.Up.“ อีกครั้งจะ
ไม่สามารถกระทำได้เม่ืออุณหภูมิข้ึนสูงถึง 18°C ลำดับการตั้งค่ามีดังต่อไปน้ี: 3°C → 4°C → 5°C → 6°C 
→ 7°C → 8°C → 9°C → 10°C → 11°C → 12°C → 13°C → 14°C → 15°C → 16°C → 17°C → 18°C

•  กด „Temp.Down“ เพื่อเปล่ียนการตั้งค่าอุณหภูมิในห้อง อุณหภูมิท่ีต้ังค่าจะลดลง 1°C ต่อการกดทุกครั้ง 
และการกดปุ่ม „Temp.Down.“ อีกครั้งจะไม่สามารถกระทำได้เม่ืออุณหภูมิลดลงถึง 3°C ลำดับการตั้ง 
ค่ามีดังต่อไปน้ี: 18°C → 17°C → 16°C → 15°C → 14°C → 13°C → 12°C → 11°C → 10°C → 9°C → 
8°C → 7°C → 6°C → 5°C → 4°C → 3°C

•  การแสดงอุณหภูมิท่ีตั้งค่าน้ันจะเร่ิมแสดงเป็นไฟกระพริบทุก ๆ  1 วินาที (กระพริบเปิด 0.5 /กระพริบปิด 
0.5) เม่ือกดปุ่ม „Temp.Down“ หรือปุ่ม „Temp.Up.“ เป็นคร้ังแรก ไฟจะหยุดกระพริบถ้าไม่มีการกดปุ่ม 
„Temp.Down“ หรือปุ่ม „Temp.Up“ ภายใน 5 วินาที และจะมีการแสดงอุณหภูมิปัจจุบัน

•  เม่ืออุณหภูมิท่ีตั้งอยู่ต่ำกว่า (และเท่ากับ) 12°C ตัวบ่งชี้ W ของห้องเก็บไวน์ขาวจะเปิด และตัวบ่งชี้ R 
ของห้องเก็บไวน์แดงจะปิด

•  เม่ืออุณหภูมิท่ีตั้งไว้อยู่สูงกว่า (และเท่ากับ) 13°C ตัวบ่งชี้ R ขอห้องเก็บไวน์แดงจะเปิด และตัวบ่งชี้ W 
ของห้องเก็บไวน์ขาวจะปิด

2. ฟังก์ชันล็อกนิรภัยสำหรับเด็ก
•  ในโหมดล็อกแบบไม่มีปุ่ม ให้กดปุ่ม “ล็อก” เป็นเวลา 3 วินาที และตัวบ่งชี้ “ล็อก” บนแผงจะเปิดทำงาน 

เพ่ือเลือกฟังก์ชันล็อกปุ่ม
•  ในโหมดล็อกปุ่ม ให้กดปุ่ม “ล็อก” เป็นเวลา 3 วินาที และตัวบ่งชี้ “ล็อก” บนแผงจะปิดลงเพ่ือออกจาก 

โหมดล็อกปุ่ม
•  ในโหมดล็อกปุ่ม ปุ่มปรับอุณหภูมิจะไม่ทำงานขณะที่ปุ่มไฟจะทำงานตามปกติ
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3. ฟังก์ชันการเตือนความล้มเหลว
กรุณาแจ้งเจ้าหน้าที่ช่างซ่อมทันทีเม่ือตู้แช่ไวน์มีอาการดังต่อไปน้ี
อุณหภูมิของห้องกระพริบไฟเป็น “1R” หรือ “1R”, แสดงถึงความล้มเหลวในการทำงานเซ็นเซอร์ของ
ตู้แช่ไวน์

4. ฟังก์ชันตัวควบคุม LED
•  เม่ือปิดไฟที่ติดตั้งอยู่ภายใน ไฟ LED ภายในก็จะเปิดขึ้นทันทีหลังจากกดปุ่ม „เปิด/ปิดไฟ“
• เม่ือไฟ LED ภายในทำงานเกิน 1 ช่ัวโมง ไฟก็จะปิดเองโดยอัตโนมัติ
• ถ้าไฟ LED ภายในเปิดอยู่ ก็จะปิดลงในทันทีหลังจากกดปุ่ม „เปิด/ปิดไฟ“

การเชื่อมต่อพลังงานไฟฟ้าครั้งแรกและการปรับอุณหภูมิการเชื่อมต่อพลังงานไฟฟ้าครั้งแรกและการปรับอุณหภูมิ

•  หลังจากตู้แช่ไวน์ได้รับพลังงานแล้ว ตัวแสดงทั้งหมดจะกระพริบไฟเป็นเวลา 2 วินาที ตู้แช่ไวน์ 
จะทำงานเป็นปกติหลังจาก 2 วินาที ตัวบ่งชี้ R ของไวน์แดงจะเปิด และอุณหภูมิท่ีตั้งไว้ของไวน์แดงจะ 
แสดงเป็น 15°C 

•  ตั้งค่าอุณหภูมิห้อง ตามปกติ ผู้ใช้สามารถอุณหภูมิสามารถปรับได้ตามสภาพทั่วไปได้ตามจริง
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02 การปฏิบัติงาน

คำแนะนำการปฏิบัติงานของ 
ตู้แช่ไวน์ Samsung
ไดอะแกรมแผนผังของตู้แช่ไวน์ ไดอะแกรมแผนผังของตู้แช่ไวน์ 
(ดู RW33EBSS1 SERIES เป็นตัวอย่าง)(ดู RW33EBSS1 SERIES เป็นตัวอย่าง)

ชั้นวางด้านบน

ชั้นวางด้านล่าง

ส่วนประกอบเสริม
คำอธิบาย ปริมาณ

ส่วนประกอบเสริมของตู้
ชั้นบน 5

ชั้นล่าง 1

ส่วนประกอบเสริมแบบส่ิง
พิมพ์ คู่มือการใช้งาน 1

ส่วนประกอบเสริม
กุญแจสำหรับประตู 1

ชุดบานพับด้านซ้าย 1 (ชุด)

1.  ส่วนประกอบเสริมบรรจุรวมอยู่ในถุงคู่มือคำแนะนำ
2.   ชุดบานพับด้านซ้ายประกอบด้วย: บานพับด้านบนซ้าย (1), บานพับด้านล่างซ้าย (1), 

ตัวครอบบานพับด้านบนซ้าย (1), ตัวครอบหลุมบานพับด้านขวา (1)
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การบำรุงรักษาและทำความสะอาดการบำรุงรักษาและทำความสะอาด

ชั้นภายใน
ถอดชั้นวางทั้งหมดออก แล้วเช็ดทำความสะอาดด้วยผ้าน่ิมชุบน้ำอุ่น 
หรือสารละลายท่ีมีความเป็นกลาง
หลังจากใช้สารละลายแล้ว ให้ทำความสะอาดอีกครั้งด้วยผ้าแห้ง

แถบผนึกประตู
กรุณาทำความสะอาดแถบผนึกประตูด้วยความระมัดระวัง และควรทำ 
ความสะอาดร่องด้วย
เม่ือติดกรอบประตูหลังจากทำความสะอาดแล้ว ให้ติดยึดที่มุมทั้งสี่มุมก่อน 
แล้วค่อยกดทีละส่วน

ข้อควรระวังเมื่อทำความสะอาดตู้แช่ไวน์ท้ังภายในและภายนอก

•  ถอดปลั๊กออกจากเต้ารับก่อนการทำความสะอาด ควรทิ้งห่างระยะเวลาระหว่างการถอดและเสียบปล๊ัก 
กลับเข้าไปใหม่มากกว่า 5 นาที

• ป้องกันน้ำจากการเข้าไปในกล่องไฟในระหว่างทำความสะอาด
•  ทำความสะอาดด้วยผ้าชุบน้ำอุ่น หรือสารละลายท่ีมีความเป็นกลาง แล้วเช็ดด้วยผ้าแห้ง
•  ทำความสะอาดช่องเก็บน้ำ และช่องรองน้ำท่ีใต้ห้องลิ้นชักของตู้เป็นประจำเพ่ือตรวจสอบให้แน่ใจว่าน้ำ

ท่ีละลายจากน้ำแข็งสามารถระบายออกได้อย่างสะดวก
•  อย่าทำความสะอาดด้วยสารละลายท่ีผสมสารที่เป็นผงบด (ตัวอย่างเช่น: ยาสีฟัน) กรด 

ตัวทำละลายเคมีของสสาร (แอลกอฮอลล์) หรือสารขัดเงา
• กรุณาทำความสะอาดตู้แช่ไวน์เป็นระยะ ๆ เพ่ือประสิทธิภาพการทำงานที่ดีเย่ียมอยู่เสมอ

กรุณาตรวจสอบรายการดังต่อไปน้ีหลังการบำรุงรักษา:
สายไฟขาด หรือเสียหายหรือไม่
สายไฟเสียบกับเต้ารับแน่นหรือไม่
สายไฟร้อนผิดปกติหรือไม่
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02 การปฏิบัติการ

คำแนะนำการปฏิบัติงานของ 
ตู้แช่ไวน์ Samsung
วิธีการเปล่ียนประตูข้างซ้ายและขวาวิธีการเปล่ียนประตูข้างซ้ายและขวา

TOP COVER

CAP TOP TABLE

HINGE UPP L

SPACER
LEG

HINGE LOW R

LEG
WASHER

HINGE LOW L

HINGE UPP R

CAP DOOR A LEFT

CAP DOOR B LEFT

CAP DOOR A RIGHT

CAP DOOR B RIGHT
GROMMET HINGE UPP

GROMMET HINGE LOW

STOPPER

DOOR

1. ถอดปล๊ักตู้แช่ไวน์
2. ถอดสกรูสองตัวด้านหลังของฝาครอบด้านบน (TOP COVER) ออก
3.  เปิดประตูให้ทำมุม 90 องศา จากนั้นยกด้านหลังของฝาครอบด้านบน (TOP COVER) ข้ึนประมาณ 5 

ซม. แล้วเล่ือนมาข้างหน้า แต่อย่าเอาออก
4.  เอียงฝาครอบด้านบน (TOP COVER) ให้ตะแคงข้าง จัดตำแหน่งตัวเช่ือมต่อพลังไฟไว้ด้านหน้าของ 

ฝาครอบ ถอดแต่ละตัวเช่ือมต่อออกโดยการกดที่แถบการล็อกที่ด้านข้างของตัวเช่ือมต่อ จากนั้นดึงออก 
แล้วย้ายฝาปิดสำหรับถาดด้านบน (CAP TOP TABLE)ไปทางขวา วางฝาครอบด้านบน (TOP 
COVER) ไว้ข้าง ๆ

5.  ถอดฝาครอบประตู B ด้านขวา (CAP DOOR B RIGHT) และ ฝาครอบประตู A ด้านซ้าย (CAP 
DOOR A LEFT) บนประตูด้านบนออกด้วยเคร่ืองมือ

6.  ถอดสกรูบนบานพับด้านบน R (HINGE UPP R) ออก แล้วเอาออกไป
7.  วางประตูลงอย่างระมัดระวัง แล้วเอาสกรูท่ีติดอยู่กับตัวหยุดประตู (STOPPER DOOR) 

ท่ีด้านล่างของประตูออก
8.  จากนั้นถอดตัวหยุดประตู (STOPPER DOOR) และวงแหวนบานพับล่าง (GROMMET HINGE 

LOW) ออก แล้วใส่ลงไปอีกข้างหน่ึง
9. ย้ายวงแหวนบานพับบน (GROMMET HINGE UPP) ไปข้างซ้าย
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วิธีเปล่ียนประตูข้างซ้ายและขวาวิธีเปล่ียนประตูข้างซ้ายและขวา

10. หงายเคร่ืองตู้แช่ไวน์อย่างระมัดระวังโดยในแนวมุมน้อยกว่า 45 องศา
11. ถอดบานพับล่าง R (HINGE LOW R) ออกโดยเอาสกรูและขาปรับระดับออก
12. ถอดขาปรับระดับและตัวแยกท่ีข้างตรงกันข้ามออก แล้วใส่กลับเข้าไปที่ด้านขวา

ขาซ้ายมีตัวแยกท่ีต้องย้ายไปด้านขวาพร้อมขาปรับระดับเม่ือย้ายข้างประตู

13.  ค้นหาบานพับล่าง L (HINGE LOW L) ในส่วนประกอบของตู้แช่ไวน์ จากนั้นทำการติดตั้ง ด้วย 
สกรูและขาปรับระดับด้านซ้าย

วงแหวนเล็ก (WASHER) อยู่บนบานพับล่าง R (HINGE LOW R) ต้องได้รับการย้ายไปด้านซ้าย

14. ต้ังตู้แช่ไวน์ให้ตรง
15.  ตั้งประตูท่ีบานพับล่าง L (HINGE LOW L) จากน้ันติดตั้งบานพับบน L (HINGE UPP L) คุณ         

สามารถนำบานพับน้ีมาใช้ได้จากชิ้นส่วนประกอบเสริมที่จัดมาให้ 
16.  เปิดและปิดประตู ตรวจสอบความขนานของประตูกับตู้
  หากจำเป็น ให้ขันสกรูท่ียึดบานพับบน L (HINGE UPP L) ติดกับตู้ให้หลวม แล้วจัดเรียงประตูให้ 

ขนานใหม่ จากนั้นขันสกรูกลับให้แน่น
17.  ติดตั้งฝาครอบประตู B ซ้าย (CAP DOOR B LEFT) และฝาครอบประตู A ขวา (CAP DOOR A 

RIGHT) ซ่ึงพบได้ในชิ้นส่วนประกอบเสริม
18. วางฝาครอบด้านบน (TOP COVER) บนตู้ แล้วเช่ือมต่อกับพลังงานไฟฟ้าอีกครั้ง
19.  เปิดประตูท่ีมุม 90 เซนติกรี เล่ือนฝาครอบด้านบน (ฺTOP COVER) กลับไปท่ีเดิมแล้วขันสกรูกลับท่ีเดิม
20. เสียบปล๊ักตู้แช่ไวน์ ต้ังค่าตัวควบคุมตามต้องการใหม่อีกครั้ง
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การแก้ไขปัญหา

ไม่มีความเย็น,ไม่เย็น, 
เย็นเกินไป

ตู้แช่ไวน์ไม่ทำงาน

- เสียบปล๊ักไม่แน่น
- ไม่ได้เสียบปล๊ักไฟ
-  ช่วงเวลาเสียบปล๊ักตู้แช่ไวน์กลับอีกครั้งน้อยกว่า 5 

นาทีหลังจากถอดปลั๊กออกขณะเครื่องทำงานอยู่

ตู้แช่ไวน์ใช้งานเป็นเวลานาน

-  อุณหภูมิแวดล้อมค่อนข้างสูงในฤดูร้อน
- เปิดและปิดประตูบ่อย
-   ระบบระบายอากาศภายนอกของตู้แช่ไวน์ทำ
   งานได้ไม่ดี

ตู้แช่ไวน์ส่งเสียงผิดปกติ

จัดวางตู้แช่ไวน์ใน 
ตำแหน่งที่ไม่เหมาะสม

-  ถ้าตู้แช่ไวน์ไม่ได้รบัการจัดวางอยู่เป็นพ้ืนผิวทเรียบ 
เสียงจะดังเพ่ิมมากขึ้น ปรับระดับของตู้แช่ไวน์
ด้วยการหมุนขาปรับระดับท่ีอยู่ใต้ตู้

เสียงอากาศหรือน้ำไหล

-  อุณหภูมิในตู้แช่ไวน์สามารถลดลงอย่างรวด เร็ว
ผ่านการหมุนเวียนของสารทำความเย็นในท่อ
สง่ สารทำความเย็นมีสองชนิด: ชนิดก๊าซและน้ำ 
ซึ่งอาจทำให้เกิดเสียงเบา ๆ ได้ขณะหมุนเวียน

เสียงห่ึงเบา ๆ

-  คอมเพรสเซอร์กำลังทำงานอยู่ เสียงน้ีจะสูงเล็กน้อย
เม่ือเคร่ืองเร่ิมทำงาน เสียงของตู้แช่ไวน์ท่ีมี ประสิทธิ
ภาพสูงจะมีเสียงที่สูงกว่าเน่ืองจากคอมเพรสเซอร์มี
ประสิทธิภาพมากกว่า 

เสียง กระทบกัน และเสียง 
โกรกเกรก

-  ส่วนประกอบอิเล็กทรอนิกส์เช่นแผงควบคุม 
หลัก ตัวตัดต่อวงจรเปิดเคร่ือง ตัวกันความร้อน 
และโซลินอยด์วาล์ว และอ่ืน ๆ ให้ เสียงกระทบกัน แ
ละเสียงโกรกเกรกเนื่องจากการเชื่อมต่อและการยกเ
ลิกการเชื่อมต่อกับพลังอย่างสม่ำเสมอ

การหดตัว/น้ำรั่ว และ 
การจับตัวกันเป็นน้ำแข็ง/
การแข็งตัวของของเหลว

เกิดการหดตัวของกรอบประตู 
และกรอบตู้

-  เกิดขึ้นได้เม่ือความชื้นแวดล้อมสูง 
- เช็ดด้วยผ้าเปียก

น้ำที่ละลายจากน้ำแข็งล้นทะ
ลักในชิลเลอร์ - ช่องระบายน้ำเกิดการอุดตัน

มีน้ำแข็งเกาะอยู่ท่ีผนังด้าน
หลังของตู้

-  เป็นสภาพปกติขณะตู้แช่ไวน์กำลังทำงานอยู่
-  จะหายไปเองหลังจากปิดเคร่ือง
-  ไม่ควรวางขวดไวน์ไว้พิงผนังที่ด้านหลังของตู้แช่ไวน์

เกิดความร้อนข้ึนท้ังสอง 
ข้าง และมีกลิ่นแปลก ๆ

กรอบตู้ด้านหน้า หรือผนัง 
ด้านข้างของตู้แช่ไวน์มี 
ความร้อนสูง

-  อุปกรณ์ระบายความร้อน (ตัวระบายความร้อน
อย่างรวดเร็ว) มีการติดตั้งเอาไว้ท้ังสองข้างของ
ตู้แช่ไวน์์

  การเกิดความร้อนเป็นปรากฏการณ์ท่ีปกติ

ตู้แช่ไวน์ลดอุณหภูมิภายในด้วยการปฏิบัติงานของคอมเพรสเซอร์ และการหมุนเวียนของสารทำความเย็น 
และอ่ืน ๆ เพ่ือมั่นใจถึงความสดใหม่ และโภชนาการที่ถูกหลักของอาหารในตู้แช่ไวน์
คุณอาจได้ยินเสียงดังเบา ๆ แต่ถือว่าเป็นสิ่งปกติ กรุณาใช้งานอย่างมั่นใจ
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